See the notice on TED website

456747-2026 - CbcTesartenHa npoueaypa

HopBerus — O6opyaBaHe 3a o6e33apassBaHe — Supply of mobile decontamination complexes
OJ S 125/2026 02/07/2026

O6sBneHue 3a NopbYKa UMK KOHLECUS — CTaHAAPTEH PeXum

HocTaBku

1. KynyBau

1.1. KynyBau
OdmumnanHo HanmveHosaHue: Nordisk Sikkerhet AS
EnekTpoHHa nowa: pavel.tishakov@nordisksikkerhet.no
lMpaBHa kaTeropus Ha kynyBaya: OpraHusaLms, KOSTo Bbanara nopbyka, cybcugupaHa ot
OpraH Ha LeHTpanHaTta Bnact
HenHocTt Ha Bb3narawma opraH: O6LwecTBeH pea U CUrypHOCT

2. Mpoueaypa

2.1. Mpouenypa
3arnasue: Supply of mobile decontamination complexes
Onucanue: Within a scope of international technical assistance project the State Border Guard
Service (SBGS) of Ukraine will be supplied with new mobile decontamination equipment to be
used in case of possible contamination incidents and accidents with nuclear and radiological
materials at the Ukrainian borders.
NpeHTndpukatop Ha npouenypata: d5732db1-4b92-422a-ac01-ef0d7537bf6b
MpeanwHo obsasneHne: 6490-2026
BbTpeweH ngeHtudpukatop: 165-02
Bug npoueaypa: Otkputa
Mpouenypata ce yckopsiea: He
OcHOBHM xapakTepucTukn Ha npoueaypaTta: The contract involves supply of:- 3 mobile
decontamination complexes with powder detergents;- Training of the personnel;- Warranty
service.

21.1. Uen
EctecTBo Ha nopbukata: [JoctaBku
OcHoBHa knacudukauus (cpv): 42924720 O6opyasaHe 3a o6e33apassiBaHe

2.1.2. MsacTto Ha usnbriHeHue
Obpxaea: YkpanHa
Ha Bcsiko MsiCTO B fafeHa ObpXasa
HonbnHutenHa nHdopmauums: Kyiv, Ukraine

2.1.3. CtomHocCT
MporHo3Ha cTonHocT, 6e3 aa ce Bkntousa A0C: 10 343 065,00 NOK

2.1.4. O6wa uHcpopmauums
lNMpaBHO OCHOBaHue:
Ounpektna 2014/24/EC
Anskaffelsesforskriften - Procurement Regulations

2.1.6. OcHoBaHUA 3a U3KNYBaHe
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M3TOYHMLM HA OCHOBaHMATA 3a U3KNYBaHe: EQMHEH eBponenckn AOKYMEHT 3a O6LLECTBEHM
nopbykm (EEQOI), YBegomneHue, [JokyMeHT 3a 06LeCTBEHM MOPBYKA

Kopynuus: Has the economic operator itself or any person who is a member of its
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or
control therein been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable? As defined in Article 3 of the Convention on the fight
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member
States of the European Union, OJ C 195, 25.6.1997, p. 1, and in Article 2(1) of Council
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This exclusion ground also includes corruption as defined
in the national law of the contracting authority (contracting entity) or the economic operator. "
M3mamu: Has the economic operator itself or any person who is a member of its
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or
control therein been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable? Within the meaning of Article 1 of the Convention on the
protection of the European Communities' financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
M3nupaHe Ha napu unn pnHaHcupaHe Ha Tepopuama: Has the economic operator itself or any
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers
of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five years ago
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As
defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament and of the Council of
26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for the purpose of money
laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 15).

YyacTtue B npecTbnHa opraHn3daums: Has the economic operator itself or any person who is a
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As
defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 October 2008 on the
fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).

TepopuUCTUYHN NPECTBNNEHNS UK NPECTBbNNEHUS, KOUTO Ca CBbP3aHu C TEPOPUCTUYHU
aenHoctu: Has the economic operator itself or any person who is a member of its
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or
control therein been the subject of a conviction by final judgment for terrorist offences or
offences linked to terrorist activities, by a conviction rendered at the most five years ago or in
which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As
defined in Articles 1 and 3 of Council Framework Decision of 13 June 2002 on combating
terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p. 3). This exclusion ground also includes inciting or aiding or
abetting or attempting to commit an offence, as referred to in Article 4 of that Framework
Decision.

HeTcku Tpya v gpyrmn bopmm Ha Tpaduk Ha xopa: Has the economic operator itself or any
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers
of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgment
for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction rendered at the
most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues
to be applicable? As defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the European Parliament
and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating trafficking in human beings
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and protecting its victims, and replacing Council Framework Decision 2002/629/JHA (OJ L
101, 15.4.2011, p. 1).

HapylweHne Ha 3agbimkeHnsa B obnactta Ha ekonormyHoTo npaeo: Has the economic operator,
to its knowledge, breached its obligations in the field of environmental law? As referred to for
the purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement
documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.

HapylweHne Ha 3agbimrkeHnsa B obnactta Ha TpyaoBoTo npaeo: Has the economic operator, to
its knowledge, breached its obligations in the field of labour law? As referred to for the
purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement
documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.

HapyweHne Ha 3agbimkeHnsa B obnactra Ha counanHoTo npaso: Has the economic operator,
to its knowledge, breached its obligations in the field of social law? As referred to for the
purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement
documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.

CnopasymeHus ¢ Apyrn MKOHOMUYECKM ONepaTopm 3a HapyLllaBaHe Ha KOHKypeHuuaTa: Has
the economic operator entered into agreements with other economic operators aimed at
distorting competition?

Texko npodecrmoHanHo HapyLwleHue: Is the economic operator guilty of grave professional
misconduct? Where applicable, see definitions in national law, the relevant notice or the
procurement documents.

HeBepHu aaHHKW, ykpuBaHe Ha MHoOpMaums, HENpeACTaBAHE Ha NpuApYXaBaLlly AOKYMEHTH
UnNu nony4yaesaHe Ha NoBepuTenHa MHopMauns BbB Bpb3ka C npoueaypaTta: Can the
economic operator confirm that:a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying
the information required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the
fulfilment of the selection criteria,b) It has withheld such information,c) It has not been able,
without delay, to submit the supporting documents required by a contracting authority or
contracting entity, andd) It has undertaken to unduly influence the decision making process of
the contracting authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer
upon it undue advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading
information that may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or
award?

KoH(nmKT Ha nHTepecu, cBbp3aH C y4acTMeTo B npoueaypaTa 3a Bb3naraHe Ha obLiectBeHa
nopwbuka: Is the economic operator aware of any conflict of interest, as indicated in national
law, the relevant notice or the procurement documents due to its participation in the
procurement procedure?

[MpsiKo N KOCBEHO y4acTue B NOArOoTOBKaTa Ha npoueayparta 3a BbanaraHe Ha obuiecTBeHa
nopwbyka: Has the economic operator or an undertaking related to it advised the contracting
authority or contracting entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement
procedure?

MpeacpoyHO NpekpaTsiBaHe Ha LOroBOp W HanaraHe Ha obe3LeTeHns unn apyrm nogobHn
caHkummn: Has the economic operator experienced that a prior public contract, a prior contract
with a contracting entity or a prior concession contract was terminated early, or that damages
or other comparable sanctions were imposed in connection with that prior contract?
HeunsnbnHeHne Ha 3agbrmkeHne, CBbP3aHo C NialaHeTo Ha CoLMariHoOOCUrypuTenHN BHOCKU:
Has the economic operator breached its obligations relating to the payment social security
contributions, both in the country in which it is established and in Member State of the
contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment?

456747-2026 Page 3/7



HeunanbnHeHne Ha 3aabikeHne, CBbp3aHo C NnawaHeTo Ha gaHbum: Has the economic
operator breached its obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which
it is established and in Member State of the contracting authority or contracting entity if other
than the country of establishment?

lMpekpaTeHa cTtonaHcka genHocT: Are the business activities of the economic operator
suspended? This information needs not be given if exclusion of economic operators in this
case has been made mandatory under the applicable national law without any possibility of
derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the contract.
BaHkpyT: Is the economic operator bankrupt? This information needs not be given if exclusion
of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable national
law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to
perform the contract.

CnopasymeHune c kpegutopuTte: Is the economic operator in arrangement with creditors? This
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the
economic operator is nevertheless able to perform the contract.

HennatexxocnocobHocT: Is the economic operator the subject of insolvency or winding-up?
This information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been
made mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where
the economic operator is nevertheless able to perform the contract.

AOMUHUCTpUpaHe Ha akTueuTe ot nukemaaTop: Are the assets of the economic operator being
administered by a liquidator or by the court? This information needs not be given if exclusion
of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable national
law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to
perform the contract.

AHanornyHa Ha HeCbCTOATENHOCT CUTyauUs CbIMacHO HaUMOHANMHOTO 3aKkoHo4ATEeNCTBO: Is
the economic operator in in any analogous situation like bankruptcy arising from a similar
procedure under national laws and regulations? This information needs not be given if
exclusion of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable
national law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless
able to perform the contract.

5. ObocobeHa no3muus

5.1. O6ocob6eHa no3uuyua: LOT-0000
3arnasue: Supply of mobile decontamination complexes
Onucanue: Within a scope of international technical assistance project the State Border Guard
Service (SBGS) of Ukraine will be supplied with new mobile decontamination equipment to be
used in case of possible contamination incidents and accidents with nuclear and radiological
materials at the Ukrainian borders.
BbTpelwweH naoeHtndgukarop: 165-02

5.1.1. Uen
EctecTBo Ha nopbukata: [JoctaBku
OcHoBHa knacudukaums (cpv): 42924720 O6opyasaHe 3a o6e33apassiBaHe

5.1.2. MsacTo Ha n3nbrIHeHue
ObpxaBa: YkpanHa
Ha Bcsiko MACTO B AageHa Obpkaea
HonbnHutenHa nHgopmaums: Kyiv, Ukraine
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5.1.3. OuyakBaHa NpoABLIMKUTENTHOCT
Cpok: 180 OHn

5.1.5. CromHocT
MporHo3Ha cTonHocT, 6e3 ga ce Bkntoua A0C: 10 343 065,00 NOK

5.1.6. O6wa uHdopmauma
3anaseHo y4yacTtue:
YyactmneTo He e 3anaseHo.
lMpoekT 3a Bb3naraHe Ha obLecTBeHa Nopbyka, KOMTO He e PUHaHCKMpaH cbe cpeacTtea oT EC
MopbykaTa nonaga B NPUIIOXHOTO none Ha CnopasyMeHneTo 3a AbpXaBHuTe nopbyku (CAMM)
. He
Taaun obuecTBeHa NopbYka € noaxogsawa u 3a mankm n cpegum npeanpusatus (MCI): ga

5.1.9. KpuTtepuu 3a nogbop
N3TOYHMUM Ha kpuTepun 3a n3bop: [JOoKyMEHT 3a 0OLLECTBEHN MOPBYKM

5.1.11. [okymeHTauus 3a Bb3naraHe Ha obwecTBeHa nopbyka
E3nuu, Ha KouTo goKyMeHTauusaTa 3a obuiecTBeHaTa nopbyka e opuumanHo AoCTbMNHa:
aHrMUINCKN
KpaeH cpok 3a nckaHe Ha gonbrHutenHa nHgopmaums: 17/07/2026 15:00:00 (UTC+00:00)
3anagHoOEBPONENCKO BpeMe
Afgpec Ha gokyMeHTaumaTta 3a obulectBeHaTa nopbyka: https://permalink.mercell.com
[287147238.aspx

5.1.12. YcnoBus 3a Bb3naraHe Ha obwecTBeHa nopb4ka
YcnoBus 3a nogaBaHe:
EnekTtpoHHO nogasaHe: 3agbmKUTENHO
Anpec 3a nogaaHe: https://permalink.mercell.com/287147238.aspx
E3nun, Ha konto morat ga ce nogasat opepTu Nnn 3asiBNEHNs 3a y4acTue: HOPBEXKN,
aHrIUNCKN
EnekTpoHeH katanor: PaspelueHo
BapunaHTtu: 3abpaHeHo
OdepeHTHTE MOraT ga NnpeacTaBsaT noBeye oT eAHa odepTta: 3abpaHeHo
Onucanune Ha nHaHcoBaTa rapaHumus: Generally, the successful tenderer will be asked to
provide the Performance guarantees of 5 % of the amount of the Contract and the Pre-
Financing Guarantee for the full amount of pre-payment at the signing of the Contract. The
Contracting Authority reserves the right to waive the Pre-Financing Guarantee requirements, if
the Contractor does not require the advance payment for the works. In this case, the
Contractor bears responsibility to implement the contract using their own means. A 100%
payment will be made to the contractor by the Contracting Authority upon the delivery and
provisional acceptance of the goods. For a minor contract (< NOK 200 000), the Contracting
Authority, depending on its assessment of the risks, may decide to waive the Performance
Guarantee requirement. In this case, the decision will take into consideration the tenderer’s
litigation history, available resources and means, previously implemented contracts, etc.
Within twenty (20) calendar days after receipt of the Contract the successful tenderer shall
sign the Contract and return it to the Contracting Authority along with a corresponding Pre-
Financing and Performance Guarantees, if required. Where the successful tenderer fails to
sign the Contract or furnish a corresponding Pre-Financing and Performance Guarantees, if
required, within thirty (30) calendar days after the Letter of Acceptance and receipt of the
Contract, the Contracting Authority shall have the right to deem the award of contract null and
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void. In the event of avoidance of the award of contract the Contracting Authority shall refer to
the next successful tenderer.

KpaeH cpok 3a nonyvasaHe Ha odepTun: 03/08/2026 15:00:00 (UTC+00:00)
3anagHoOeBpPONencko BpemMe

MpoabmKMTENHOCT, Npe3 KOATO odepTaTta TpsbBa Aa octaHe BanuaHa: 4 Meceuun
MHdopmaums, koaTo Moxe Aa 6bAae AonbiiHEHa cnen KpanHUA CPoK 3a NnoAaBaHe:
HukakBn OKyMEHTU He Moxe Aa 6baaTt nogageHn no-KbCHO.

MHdopmauma 3a obwecTtBeHaTa nopbykKa:

[aTta Ha oTBapsaHe: 03/08/2026 15:00:00 (UTC+00:00) 3anagHoeBpoOnencko Bpeme
YcnoBus Ha poroBopa:

M3nbnHeHneTo Ha goroeBopa TpsibBa ga ce U3BbpLUBA B paMKUTE Ha NporpamMmu 3a cb3gaBaHe
Ha 3awwnTeHn paboTHn mecTa: He

YcnoBus, CBbP3aHu C U3MbIAHEHNETO Ha goroesopa: see attachments 1-11 for details

N3uckBa ce cnopasymeHue 3a HepaskpuBaHe Ha UHopmauus: aa

EnekTpoHHO dhakTypupaHe: 3agbmKUTENHO

LLle ce nsnonssa enekTpoHHO NopbYBaHE: He

LLle ce nsnonsea enekTpoHHO NnawjaHe: aa

MpaBHa popma, koATO TpsAbBa fa 6bae npueTa oT rpyna ohepeHTn, Ha KOSITO € Bb3NoXeHa
nopbyka: Joint venture or consortium

5.1.15. TexHuKun
PamkoBoO cnopasymeHue:
Hsima pamkoBO cnopasymeHue
NHdopmauua 3a gMHaMMYHaTa cMcTemMa 3a NOKYNKU:
Hsama guHammnyHa cuctema 3a rnokyrnku

5.1.16. [donbnHutenHa nHcgpopmauusa, Meamauumsa u npepasrnexaaHe (o6xxansaHe)
MegunaTopcka opraHmsaums: The Courts of Norway
OpraHnszaums, oTroBapsia 3a npepasrnexagaHeTo (obxaneaHeTo): The Courts of Norway
NHdopmauus 3a kpanHute cpokoBe 3a npepasrnexgaHe: Notification of award to the
successful tenderer 17.08.2026 (provisional date)
OpraHusaumsi, KOATO NpeaocTaBs AOMbIIHUTENHA MHGOPMaLMA 3a NpoueaypaTta 3a BbanaraHe
: Nordisk Sikkerhet AS
OpraHusaums, KOATO NpeaocTaBs AOCTbN A0 JOKYMEHTaumusaTa 3a nopbykata 6e3 Bpb3ka ¢
nHTepHeT: Nordisk Sikkerhet AS
OpraHusaums, npegocTassiiia noseye MHopMauumsa 3a npouenypute 3a npernes (obxansaHe)
: Nordisk Sikkerhet AS

8. OpraHnsauum

8.1. ORG-0001
OdomumanHo HaunmeHoBaHue: Nordisk Sikkerhet AS
PernctpaunoHeH Homep: 913066405
MoweHckn agpec: Lommedalsveien 230
Npaa: Baerums Verk
MoweHckm koa: 1353
AOMUHUCTpaTUBHO-TepUTOpManHa eguHuua Ha abpxasata (NUTS): Akershus (NO084)
[ObpxaBa: Hopserus
3BeHO 3a koHTakT: Pavel Tishakov
EnektpoHHa nowa: pavel.tishakov@nordisksikkerhet.no

456747-2026 Page 6/7


mailto:pavel.tishakov@nordisksikkerhet.no

TenedoH: +47 46501130

WuTepHeT agpec: http://www.nordisksikkerhet.no/

Ponu Ha Ta3n opraHusauus:

Kynysau

OpraHusauumsi, KOATO NpeaocTaBs AOMbHUTENHA MHOPMaLUA 3a NpoueaypaTta 3a BbanaraHe
OpraHusauums, KOATO NpeocTaBs AOCTbN A0 JOKYMeHTaumudaTa 3a nopbykaTta 6e3 Bpb3ka ¢
NHTEpPHET

OpraHnsaums, npegocTassila noseye MHopMaums 3a npoueaypute 3a npernes (obxansaHe)

8.1. ORG-0002
OdmumnanHo HanmveHoBaHue: The Courts of Norway
PernctpaumoHeH Homep: 926725939
MowieHckn agpec: Postboks 2106 Vika
Npag: Oslo
MNMoweHckn kopa: 0125
AOMUHUCTpaTUBHO-TEpUTOPManHa eguHuua Ha abpxkasata (NUTS): Oslo (NO081)
[ObpxaBa: Hopserus
Ponwu Ha Ta3n opraHunsauums:
OpraHusauus, oTroBapsiLia 3a npepasrnexagaHeTto (o6xansaHeTo)
MepuwaTopcka opraHmsaums

MHdbopmauusa 3a o6aBneHneTo

NoeHTudmkaTtop/Bepcus Ha obasneHneTo: 648b9c07-7b17-42f5-8786-d432245b4335 - 01
Bug Ha dopmynapa: CbhecTesaTtenHa npoueaypa

Bug obsiBneHne: O6sBneHne 3a nopbyka Unm KOHLECUS — CTaHAAPTEH PEXUM

MoaBna Ha obsaBneHneTo: 16

[aTa Ha nanpaluaHe Ha nssectuneto: 30/06/2026 15:21:08 (UTC+00:00) sanagHoeBponencko
Bpeme

[aTa Ha nanpaliaHe Ha ob6aBneHneTo (enektpoHeH nogarten): 01/07/2026 07:24:39 (UTC+00:
00) 3anagHoeBpoONencKo Bpeme

E3numn, Ha KONTO HaACTOSLLOTO M3BECTUE € OPULMANIHO AOCTBMHO: aHITIMNCKN

Homep Ha nybrnvkyBaHe Ha obsBneHneTo: 456747-2026

Howmep Ha 6posa Ha OB S: 125/2026

[ata Ha nybnukysaHe: 02/07/2026
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